
LOCK-N-LOAD AP SHELLPLATE - #1 LOCK-N-LOAD AP PROGRESSIVE
PRESS SHELLPLATE

Shell plates for Lock-N-Load AP and Pro-Jector are available to fit most calibers.
Each shell plate will also hold additional calibers with the same case head
dimensions. Current shell plates are designed to fit Lock-N-Load AP (both
EZ-Ject and wire ejector models) and Pro-Jector presses. These shell plates
require the purchase of the 749-012-552 Hornady Auto press retrofit kit if your
press still has the OLD STYLE SPRING TYPE CARTRIDGE CASE EJECTOR
SYSTEM. If you have any questions please contact your Sinclair tech
800-717-8211. View Hornady Shellplate Chart.

Attributes

Name: #1 LOCK-N-LOAD AP PROGRESSIVE PRESS SHELLPLATE
Manufacturer: HORNADY
Product no.: 749004991
Mfr. No.: 392601
Náboje: 22-250 Remington,243 Winchester,6 mm Rem BR (Benchrest),25-06 Remington,257 Roberts,260
Remington,6.5 Creedmoor,270 Winchester,280 Remington,300 Savage,30-06 Springfield,308 Winchester
Style: Press Type
Delivery weight: 0.272kg
Shipping height: 18mm
Shipping width: 99mm
Shipping length: 112mm
UPC: 090255926019

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die HORNADY LOCKNLOAD
AP SHELLPLATE

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der HORNADY LOCKNLOAD AP SHELLPLATE! Diese Anleitung bietet
wichtige Informationen zur sicheren Verwendung und Handhabung des Produkts. Bitte lesen Sie die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um mögliche Risiken zu vermeiden und die bestmögliche Leistung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für die vorgesehenen Zwecke.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt vor jedem Gebrauch auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen Kalibern, wie in den Produktspezifikationen angegeben.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur Installation und Verwendung.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, während Sie mit der
Presse arbeiten.
Stellen Sie sicher, dass die Presse stabil und sicher auf einer ebenen Fläche steht.
Achten Sie darauf, dass keine losen Teile oder Werkzeuge in der Nähe der Presse liegen, während Sie
arbeiten.
Vermeiden Sie es, die Presse während des Betriebs zu verlassen.
Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und ordentlich, um Stolperfallen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation der Shellplate:

Stellen Sie sicher, dass die Presse abgeschaltet und vom Stromnetz getrennt ist.
Entfernen Sie die alte Shellplate, falls vorhanden, gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setzen Sie die neue HORNADY LOCKNLOAD AP SHELLPLATE in die Halterung ein, bis sie sicher
einrastet.
Überprüfen Sie, ob die Shellplate richtig installiert ist, bevor Sie mit dem Laden beginnen.

Verwendung der Shellplate:

Wählen Sie das entsprechende Kaliber für die Shellplate aus.
Füllen Sie die Hülsen gemäß den Anweisungen des Herstellers in die Shellplate.
Stellen Sie die Presse ein und führen Sie den Ladevorgang gemäß den Sicherheitsrichtlinien durch.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der Shellplate und tauschen Sie sie bei Anzeichen von
Verschleiß aus.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den geltenden lokalen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Achten Sie darauf, dass alle Teile, die nicht mehr verwendet werden, umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken wenden Sie sich bitte an den zuständigen technischen Support. Sie können
Informationen zu Sicherheitsanfragen und weitere Unterstützung erhalten.

Schlussfolgerung



Die HORNADY LOCKNLOAD AP SHELLPLATE ist ein hochwertiges Produkt, das Ihnen beim Laden von Patronen
hilft. Durch die Beachtung der oben genannten Sicherheitshinweise können Sie eine sichere und effektive Nutzung
gewährleisten. Vielen Dank, dass Sie sich für HORNADY entschieden haben!
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LOCKNLOAD AP SHELLPLATE #1 Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the LOCKNLOAD AP SHELLPLATE #1. This guide provides essential safety instructions and
usage information to ensure your safety and the proper functioning of the product. Please read this document
carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the LOCKNLOAD AP SHELLPLATE is used strictly according to the manufacturer's instructions.
Always inspect the shellplate before use for any signs of damage or wear.
Keep the shellplate out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the shellplate only with compatible reloading presses as specified.
Store the shellplate in a dry and safe location when not in use.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the LOCKNLOAD AP SHELLPLATE with the LockNLoad AP and ProJector presses.
Ensure that your press is equipped with the correct Hornady Auto press retrofit kit if it has the old style spring
type cartridge case ejector system.
Do not exceed the recommended cartridge specifications as listed in the product attributes.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when operating the reloading press.
Avoid wearing loose clothing or jewelry that may become entangled during operation.
Handle all ammunition components with care to prevent accidental discharge.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Shellplate

Ensure that the reloading press is unplugged and in a safe position.
Remove any existing shellplate from the press.
Align the LOCKNLOAD AP SHELLPLATE with the mounting points on the press.
Secure the shellplate in place according to the manufacturer’s instructions.

Using the Shellplate

Load the appropriate cartridges as specified for the shellplate (e.g., 3006 Springfield, .270 Winchester,
etc.).
Ensure that the shellplate is seated correctly and securely before beginning the reloading process.
Follow the reloading press instructions for operation, ensuring smooth and safe handling of all
components.

PostUse Care

After use, clean the shellplate to remove any debris or residue.
Store the shellplate in a safe location to prevent damage.

Disposal Instructions
Dispose of the shellplate and any associated materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the shellplate in regular household waste if it is damaged or considered hazardous.
Contact local waste management authorities for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety or product issues, please refer to the manufacturer or retailer where the product
was purchased. Ensure you have the model number and any relevant information available for assistance.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective reloading experience with the LOCKNLOAD AP
SHELLPLATE #1. Thank you for your attention to these important safety instructions.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el
LOCKNLOAD AP SHELLPLATE HORNADY #1

Introducción
Bienvenido a la guía de seguridad para el LOCKNLOAD AP SHELLPLATE HORNADY #1. Este producto está
diseñado para usarse con prensas LockNLoad AP y ProJector. Para garantizar un uso seguro y efectivo, sigue las
instrucciones y pautas de seguridad que se presentan a continuación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté destinado a tu tipo de prensa antes de usarlo.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante al instalar y usar el producto.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para evitar accidentes.
Utiliza el producto solo para los fines previstos y de acuerdo con las especificaciones.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.
Si notas cualquier daño en el producto, deja de usarlo inmediatamente y contacta a un profesional para su
revisión.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación adecuada: Asegúrate de que la placa de cartucho esté correctamente instalada en la prensa
antes de comenzar a cargar cartuchos.
Uso de equipo de protección: Usa gafas de seguridad y guantes al manipular cartuchos y componentes
relacionados.
Manejo de cartuchos: Siempre manipula los cartuchos con cuidado y asegúrate de que estén en buen
estado antes de usarlos.
Condiciones de trabajo: Evita trabajar en áreas húmedas o con condiciones extremas que puedan afectar la
seguridad del producto.
Almacenamiento: Guarda el producto en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Verifica la compatibilidad: Asegúrate de que la placa de cartucho sea compatible con tu prensa LockNLoad
AP o ProJector.
Instalación:

Retira la placa de cartucho anterior, si es necesario.
Coloca la nueva placa de cartucho en su lugar, asegurándote de que encaje correctamente.
Si tu prensa tiene el sistema de expulsión de cartuchos de tipo resorte antiguo, adquiere el kit de
actualización para prensas Hornady Auto 749012552.

Uso:
Carga los cartuchos de acuerdo con las especificaciones del fabricante.
Realiza pruebas de funcionamiento para asegurarte de que la placa de cartucho esté funcionando
correctamente.
Mantén un registro de los cartuchos que estás utilizando y asegúrate de que sean de los calibres
compatibles.

Mantenimiento:
Limpia la placa de cartucho regularmente para evitar acumulaciones de residuos.
Inspecciona la placa de cartucho por signos de desgaste o daño y reemplázala si es necesario.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de este tipo.
Si el producto está dañado o no se puede utilizar, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para preguntas o inquietudes sobre la seguridad del producto, contacta a un técnico de Sinclair al 8007178211.
Consulta también el gráfico de placas de cartucho Hornady para obtener más detalles sobre la compatibilidad y el
uso.

Recuerda que es importante estar informado sobre las actualizaciones de seguridad y los retiros de productos.
Puedes verificar la plataforma Safety Gate de la UE para obtener información sobre productos inseguros y medidas
a seguir.

Gracias por elegir el LOCKNLOAD AP SHELLPLATE HORNADY #1. Tu seguridad es nuestra prioridad.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Talerzy do
Nabojów LOCKNLOAD AP

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup talerzy do nabojów LOCKNLOAD AP. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących instalacji, użytkowania i
utylizacji. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt powinien być używany zgodnie z przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko wypadków.
Upewnij się, że wszystkie części są w dobrym stanie przed użyciem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania broni.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj talerzy do nabojów tylko z prasami LOCKNLOAD AP oraz ProJector.
Zainstaluj zestaw modernizacyjny 749012552 Hornady Auto, jeśli Twoja prasa ma STARY SYSTEM
WYRZUTU ŁUSEK Z SPRING TYPE.
Zachowaj ostrożność podczas obsługi i montażu talerzy, aby uniknąć uszkodzeń.
Nie używaj talerzy do nabojów, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że prasa jest wyłączona przed rozpoczęciem instalacji.
Zamontuj talerz do nabojów zgodnie z instrukcjami dostarczonymi przez producenta.
Sprawdź, czy talerz jest prawidłowo zamocowany i nie ma luzów.

Użytkowanie

Używaj talerzy do nabojów zgodnie z zaleceniami producenta.
Regularnie kontroluj stan talerzy i wymieniaj je, jeśli są uszkodzone.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas
pracy z prasą.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj talerzy do nabojów do ogólnych odpadów, jeśli są wykonane z materiałów, które mogą być
poddane recyklingowi.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami odpadowymi, aby uzyskać więcej informacji na temat odpowiedniej
utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
przedstawicielem technicznym.

Podsumowanie
Zachowanie ostrożności i przestrzeganie powyższych instrukcji pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie talerzy do nabojów LOCKNLOAD AP. Regularne kontrole i odpowiednia konserwacja są kluczowe dla
bezpiecznego korzystania z produktu.
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Säkerhetsinstruktioner för LOCKNLOAD AP
SHELLPLATE

Introduktion
Tack för att du valt LOCKNLOAD AP SHELLPLATE från Hornady. Denna produkt är designad för att användas med
LockNLoad AP och ProJector pressar. För att säkerställa säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs
och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Vid onlineköp, se till att du handlar från en pålitlig och säker källa.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skalplattan med rätt kaliber för att undvika olyckor.
Kontrollera att pressens fjädersystem är i gott skick innan användning.
Använd skyddsglasögon och andra säkerhetsåtgärder för att skydda dig under användning.
Följ alltid de rekommenderade installationsanvisningarna för att undvika skador.
Vid osäkerhet, kontakta en tekniker för hjälp.

Instruktioner för installation och användning

Installation av skalplatta:

Stäng av pressen och koppla bort strömförsörjningen.
Ta bort den gamla skalplattan om det behövs.
Montera den nya skalplattan genom att följa de medföljande instruktionerna.
Kontrollera att allt är ordentligt fastsatt innan du kopplar på strömmen igen.

Användning av skalplattan:

Välj rätt kaliber för din laddning.
Följ de specifika anvisningarna för att ladda ammunition med den valda kalibern.
Var uppmärksam på eventuella tecken på slitage eller skada under användning.

Avfallsanvisningar
Avfall från produkten ska hanteras enligt lokala föreskrifter.
Kontakta din lokala avfallshantering för information om korrekt avfallshantering av gamla eller skadade
skalplattor.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta en kvalificerad tekniker eller återförsäljare. Det är viktigt att alltid
ha tillgång till expertis vid användning av tekniska produkter.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säkrare och mer effektiv
användning av din LOCKNLOAD AP SHELLPLATE.
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Návod k bezpečnému používání produktu
LOCKNLOAD AP SHELLPLATE HORNADY #1

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili produkt LOCKNLOAD AP SHELLPLATE HORNADY #1. Tento návod obsahuje
důležité informace o bezpečném používání a údržbě produktu, abyste mohli maximalizovat jeho výkon a zajistit svoji
bezpečnost. Prosím, pečlivě si přečtěte tento dokument před použitím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro zamýšlený účel, tedy pro nabíjení nábojů s použitím strojů
LockNLoad AP a ProJector.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím výrobku se ujistěte, že je v dobrém stavu a neobsahuje žádné poškozené části.
Při online nákupu se ujistěte, že nakupujete od autorizovaných prodejců, kteří splňují všechny bezpečnostní
požadavky.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím si důkladně prostudujte pokyny k instalaci a používání.
Používejte ochranné brýle a další osobní ochranné prostředky, pokud je to nutné.
Ujistěte se, že používáte správné ráže a typy nábojnic, které odpovídají vašemu zařízení.
Pokud máte jakékoli pochybnosti o správnosti použití, obraťte se na odborníka.

Pokyny k instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je stroj vypnutý a odpojený od elektrické sítě.
Odstraňte starou nábojnici a nahraďte ji novou LOCKNLOAD AP SHELLPLATE.
Ujistěte se, že je nábojnice správně umístěna a zajištěna.

Použití:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je výrobek čistý a bez nečistot.
Vždy dodržujte doporučené postupy pro nabíjení a manipulaci s náboji.
Po dokončení práce s výrobkem jej důkladně vyčistěte a uložte na bezpečném místě.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zeptejte se místních úřadů na správné postupy likvidace.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti a používání produktu, obraťte se na
příslušného odborníka nebo technickou podporu. Vždy se ujistěte, že máte k dispozici aktuální informace o výrobku
a jeho použití.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a efektivní používání produktu LOCKNLOAD AP
SHELLPLATE HORNADY #1.


